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GRUNDIG  CHAMPION OF CHAMPIONS  29-30.9.2018 (GCoC)

PURJEHDUSOHJEET
1
SÄÄNNÖT

Kilpailuissa sovelletaan ISAF:n  Kilpapurjehdussääntöjä 
2      TIEDOTUKSET KILPAILIJOILLE

Tiedotukset kilpailijoille pannaan Koivusaaressa olevalle ilmoitustaululle, joka sijaitsee kanslian ulkoseinällä.

3
MUUTOKSET PURJEHDUSOHJEISIIN

Mahdolliset muutokset purjehdusohjeisiin pannaan ilmoitustaululle ennen klo 09:00 voimaantulopäivänään, lukuun ottamatta kilpailun aikataulun muutoksia, jotka pannaan ilmoitustaululle ennen klo 20.00 voimaantuloaan edeltävänä päivänä.

4
MAISSA ANNETTAVAT VIESTIT

4.1
Maissa annettavat viestit nostetaan NJK:n lipputankoon.

4.2
Kun lippu AP on nostettu maissa, kilpailuviestissä AP olevat sanat ”1 minuutin” korvataan sanoilla ”aikaisintaan 30 minuutin”.

5
KILPAILUN AIKATAULU

5.1
Kilpailupäivät ovat lauantai 29.9 ja sunnuntai 30.9.

5.2
Purjehdukset purjehditaan liitteen 1. ohjelman mukaisesti.

5.3
Ensimmäisen purjehduksen varoitusviestin aikataulun mukainen aika on lauantaina kl 11:00 ja sunnuntaina kl 10:30. Päivän seuraavat purjehdukset käynnistetään mahdollisimman pian edellisen purjehduksen jälkeen.

6
LUOKKIEN LIPUT  JA KILPAILUJÄRJESTYS

Luokkalippu on F. Lähdöt tapahtuvat liitteen 1. mukaisesti. Venevaihto suoritetaan vesillä ellei muuta ilmoiteta.


7

KILPAILUALUEET


Kilpailualue on Koivusaaren selällä. Alueella on rajoituspoijuina keltaisia ja oranssinvärisiä 

kanistereita . Poijut ja niiden muodostamat linjat rajaavat kilpailualuetta.

8

RADAT

Rata on Liitteen 2 mukainen.

Numerokyltillä ilmoitetaan kierrosten lukumäärä. Mikäli mitään numerokylttiä ei käytetä purjehditaan kaksi kierrosta. 


9

MERKIT

9.1
Kiertomerkkeinä käytetään pyramidin muotoisia poijuja. Merkkinä 1 on kolme eriväristä poijua. Mikäli kierrettävä jotain muuta kuin mustaa poijua nostetaan lähtöaluksessa sen värinen lippu ennen varoitusviestiä. Mikäli seuraavan kierroksen kiertomerkkiä muutetaan niin lautakunta-aluksella nostetaan lippu C, annetaan äänimerkkejä sekä nostetaan lippu, joka on samanvärinen kuin kierrettävä ylämerkki-poiju

10
LÄHTÖ 

10.1 Lähtölinja on lautakunta-aluksella olevan oranssein lipuin varustetun salon ja vasemmassa päässä olevan poijun välillä. 

11
SEURAAVAN MERKIN PAIKAN MUUTTAMINEN


Kääntömerkkejä ei siirretä kilpailun aikana.

12
MAALI
12.1
Maalilinja on lautakunta-aluksella olevan oranssein lipuin varustetun salon ja oikeassa päässä olevan  poijun välillä. 

13
AIKARAJOITUKSET

13.1
Veneet, jotka eivät tule maaliin 5 minuutin kuluessa ensimmäisen, radan purjehtineen veneen maaliintulosta, kirjataan ei maaliin tulleeksi (DNF). Tämä muuttaa sääntöä 35 ja A4.

13.2
Tavoiteaika on 20 minuuttia.

14
TUOMARITOIMINTA, PROTESTIT JA HYVITYSPYYNNÖT
                        ISAF Addendum Q – umpired fleet racing will apply with the following changes:
Q2.3 is deleted.
Q2.4 is changed so that the phrase” shall hail the race committee before or during the display of flag Y” is replaced by ”shall hail the race committee within 5 minutes after finishing.”  The decisions of the jury are final as provided in rule 70.4 (a)
15
PISTELASKU, PURJEHDITTAVA MÄÄRÄ PURJEHDUKSIA, KILPAILUN ETENEMINEN

15.1
Kilpailussa käytetään sääntöjen liitteen A mukaista sijalukujärjestelmää, jota sovelletaan Liitteen 1 mukaisesti. Kilpailu purjehditaan sarjana purjehduksia, niin monta kuin saadaan läpi kohtuullisessa aikataulussa.
Mikäli kaikkia suunniteltuja purjehduksia ei pystytä viemään läpi lasketaan mukaan vain niin monta kilpailua, joita kaikki tiimit ovat vähintään purjehtineet.Tällöin jätetään pois viimeiset purjehdukset, niiltä joukkueilta, jotka ovat purjehtineet enemmän.
Kaikki tiimit purjehtivat myös sunnuntaina
Sunnuntaina ei anneta varoitusviestiä klo 15:00 jälkeen.

16
TURVALLISUUS
16.1
 Veneen joka ei starttaa tai joka keskeyttää tulee ilmoittaa asiasta kilpailulautakunnalle tai 
 toimitsijaveneelle.

16.2 Purjehtijoiden tulee käyttää kelluntaliivejä.
17
TOIMITSIJAVENEET
Toimitsijaveneet on merkitty RC lipulla. Tuomariveneet on merkitty JURY lipulla.
20
MUUT ASIAT

Kilpailussa käytetään järjestäjän kilpailijoiden käyttöön asettamia veneitä. Tällöin pätevät näitten 

                       kilpailuohjeitten liite 3 (NJK Sailing Contract).
21
VASTUUVAPAUS
Kaikki osallistujat osallistuvat kilpailuun omalla vastuullaan. Järjestävä taho ei ole missään vastuussa materiaalivahingoista, loukkaantumisista eikä kuolemantapauksista jotka ovat tapahtuneet ennen kilpailua, sen aikana tai sen jälkeen.

